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REQUIRED ¢ ERFORDERLICH » REQUERIDOS ¢ OBLIGATOIRE « NODVENDIG * NEPESS[\RIO ¢ OBA3ATEIBHO ¢ OBBLIGATORIO
POTRZEBY » NEVYHNUTELNE » NEVYHNUTNE  NODIG » NODVANDIG  PAKRAVET ¢ MOTPIGHA ¢ EDELLYTETAAN

MAXIMUM kg (Ib) » MAXIMUM kg » MAXIMO kg » MAXIMUM kg » MAKSIMALT kg « MAXIMO kg
MAKCUMYM kr  MASSIMO kg » MAKSYMALNEJ kg * MAXIMALNI kg « MAXIMALNE kg
MAXIMUM kg  MAXIMAL kg  MAKSIMAL kg « MAKCUMAJIILHA kg » ENIMMAISMAARA kg
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Mercedes-Benz Tourer, 5dr Van 14+ EU 75 kg (165 Ib) 75kg (165 1b)
Mercedes-Benz Tourer, 5dr Van 15+ ZA 75kg (165 Ib) 75kg (165 Ib)
Mercedes-Benz Valente, 5dr Van 15+ AU, NZ 75 kg (165 Ib) 75kg (165 1b)
Mercedes-Benz V-Class, 4dr Van 14+ AU, EU,NZ, ZA 75kg (165 Ib) 75kg (165 Ib)
Mercedes-Benz Viano, 4dr Van 14+ AU, EU,NZ, ZA 75kg (165 1b) 75kg (165 1b)
Mercedes-Benz Vito (2 Bar), 4dr Van 14+ CN, EU, ZA 75kg (165 Ib) 75kg (165 Ib)
Mercedes-Benz Vito (2 Bar), 4dr Van Jul 15+ AU 75 kg (165 Ib) 75kg (165 1b)
Mercedes-Benz Vito (2 Bar), 4dr Van Aug 15+ NZ 75kg (165 Ib) 75kg (165 Ib)
Mercedes-Benz Vito, 4dr Van Aug 04-14 EU, ZA 75kg (165 1b) 75kg (165 1b)
Mercedes-Benz Vito, 4dr Van Aug 04-Jun 15 AU 75kg (165 Ib) 75kg (165 1b)
Mercedes-Benz Vito, 4dr Van Aug 04-Jul 15 NZ 75kg (165 1b) 75 kg (165 1b)
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CONTENTS e INHALT ¢ CONTENIDO e CONTENU © INNHOLD » 90NTEUDO e COOEPXXAHUE  CONTENUTO
ZAWARTOSC * OBSAH » OBSAH * INHOUD © INNEHALL * INDHOLD  3MICT o SISALLYS

Mé x 60mm

P BAR (P)

FLUSH BAR (F) THROUGH BAR (T) HEAVY DUTY BAR (HD)
ATTENTION o ACHTUNG  ATENCION o ATTENTION » OPPMERKSOMHET o ATENGAO » BHUMAHVE o ATTENZIONE
UWAGA » UPOZORNENI  UPOZORNENIE o LET OP » UPPMARKSAMHET « OPM/AERKSOMHED o YBATA  HUOMIO

= 1.0 kg (2.2 Ib)
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ATTENTION © ACHTUNG o ATENCION « ATTENTION « OPPMERKSOMHET  ATENCAO  BHUMAHME  ATTENZIONE
UWAGA « UPOZORNENI » UPOZORNENIE * LET OP « UPPMARKSAMHET » OPMARKSOMHED  YBATA » HUOMIO
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@ = 11-04-292-A
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@ = 11-04-292-A

x4 @ = 11-04-292-A

PLACEMENT ¢ PLATZIERUNG ¢ COLOCACION o MONTAGE o PLASSERING * COLOCAGCAO  PA3MELLIEHVE  MONTAGGIO
UMIESZCZENIE « UMISTENI ® UMIESTNENIE » PLAATSING * PLACERING * PLACERING * PO3MILLEHHS » SIJOITTAA
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PLACEMENT e« PLATZIERUNG o COLOCACION  MONTAGE ¢ PLASSERING * COLOCAGCAQO * PA3MELLIEHUE » MONTAGGIO
UMIESZCZENIE « UMISTENI ® UMIESTNENIE » PLAATSING * PLACERING ¢ PLACERING « PO3MILLIEHHS! * SIJOITTAA

) 1 2
Mercedes-Benz Tourer, 5dr Van 14+ EU X=1105mm (43 2) | X=1125 mm (44 ¥1¢")
Mercedes-Benz Tourer, 5dr Van 15+ ZA X=1105mm (43 2") | X=1125 mm (44 ¥1¢")
Mercedes-Benz Valente, 5dr Van 15+ AU, NZ X=1105mm (43 ") [ X=1125 mm (44 ¥'¢")
Mercedes-Benz V-Class, 4dr Van 14+ AU,EU,NZ,ZA | X=1115mm (4378") | X=1115mm (43 7#")
Mercedes-Benz Viano, 4dr Van 14+ AU, EU,NZ,ZA | X=1115mm (43 7%") | X=1115mm (43 "#")
Mercedes-Benz Vito (2 Bar), 4dr Van 14+ CN,EU,ZA | X=1115mm (43 78") [ X=T1135 mm (44 '16)
Mercedes-Benz Vito (2 Bar), 4dr Van Jul 15+ AU X=1115mm (43 7") | X=1135 mm (44 "19)
Mercedes-Benz Vito (2 Bar), 4dr Van Aug 15+ NZ X=1115mm (43 78") | X=1135mm (44 1"/19)
Mercedes-Benz Vito, 4dr Van 04-14 EU, ZA X=1120 mm (44 ") | X=1140 mm (44 #")
Mercedes-Benz Vito, 4dr Van Aug 04-Jun 15 AU X=1120mm (44 &) | X=1140 mm (44 78")
Mercedes-Benz Vito, 4dr Van Aug 04-Jul 15 NZ X=1120 mm (44 ") | X=1140 mm (44 "#")
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Mercedes-Benz Tourer, 5dr Van 14+ EU A=245mm (9°) | B=1085 mm (42 ")
Mercedes-Benz Tourer, 5dr Van 15+ ZA A=245mm (9°") | B=1085 mm (42 ")
Mercedes-Benz Valente, 5dr Van 15+ AU, NZ A=245mm (9%") | B=1085 mm (42 ")
Mercedes-Benz V-Class, 4dr Van 14+ AU,EU,NZ,ZA | A=330 mm (13%) B =1080 mm (42 ")
Mercedes-Benz Viano, 4dr Van 14+ AU, EU,NZ,ZA | A=330 mm (13%) B =1080 mm (42 '2")
Mercedes-Benz Vito (2 Bar), 4dr Van 14+ CN,EU,ZA | A=330mm (13%) B =1080 mm (42 "2")
Mercedes-Benz Vito (2 Bar), 4dr Van Jul 15+ AU A =330 mm (13") B =1080 mm (42 '2")
Mercedes-Benz Vito (2 Bar), 4dr Van Aug 15+ NZ A =330 mm (13") B =1080 mm (42 ")
Mercedes-Benz Vito, 4dr Van 04-14 EU, ZA A=250mm (9 '¥1¢") | B=1090 mm (42 '¥¢")
Mercedes-Benz Vito, 4dr Van Aug 04-Jun 15 AU A =250 mm (9 1¥1¢") | B=1090 mm (42 '¥1¢")
Mercedes-Benz Vito, 4dr Van Aug 04-Jul 15 NZ A=250 mm (9 '¥1¢") | B=1090 mm (42 '¥'¢")

ATTENTION © ACHTUNG o ATENCION « ATTENTION « OPPMERKSOMHET  ATENCAO  BHUMAHME o ATTENZIONE
UWAGA « UPOZORNENI « UPOZORNENIE © LET OP « UPPMARKSAMHET » OPMARKSOMHED « YBATA « HUOMIO
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ATTENTION © ACHTUNG o ATENCION « ATTENTION « OPPMERKSOMHET * ATENCAO  BHUMAHME  ATTENZIONE

UWAGA * UPOZORNENI » UPOZORNENIE * LET OP « UPPMARKSAMHET » OPMARKSOMHED  YBATA » HUOMIO

Please read safety and warranty booklet included with this product prior to use.
For more information visit your local dealer.

Bitte lesenund beachten Sie die beiliegende Montageanleitung, Sicherheitshinweise
und Garantiebedingungen bevor Sie das Produkt montieren/benutzen. Fiir weitere
Informationen kontaktieren Sie bitte lhnen Handler.

Por favor, lea folleto de seguridad y garantia que se incluye con este producto antes
de su uso . Para obtener mas informacion, visite a su distribuidor local.

Veuillez lire attentivement le manuel de sécurité et de garantie avant utilisation.
Pour plus d’informations, visitez votre concessionnaire local.

Vennligst les hefte om sikkerhet og garanti som er vedlagt dette produkt fgr det tas
i bruk. For mer informasjon ta kontakt med din forhandler.

Por favor leia 0 manual de seguranca e garantia incluido, antes de utilizar o produto.
Para mais informacoes visite o seu revendedor local.
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MoxanyncTa, 03HaKOMbLTECH C UHCTPYKLMEN nepea TeM, Kak ucnonb3oBaTb ToBap. Ans
nonyyeHusi 6onee nogpo6Hom MHdopMaLmm obpaTuTecb K MECTHOMY AuUIepy.

Si prega di leggere il libretto di sicurezza e garanzia incluso nel prodotto prima
dell’'uso. Per maggiori informazioni visita il rivenditore locale.

=

Prosze zapozna¢ sie z warunkami gwarancji i bezpieczenstwa przed uzyciem produktu.
W celu uzyskania dodatkowych informacji prosze kontaktowaé¢ sie z najblizszym
autoryzowanym punktem sprzedazy.

h)

Pred pouzitim si prosim prectéte prilozené informace o bezpecnosti a zarucnich
podminkach. Pro vice informaci navstivte nejblizSiho dealera.

Pred pouzitim si prosim predcitajte prilozené informacie o bezpeé€nosti a zaruénych
podmienkach. Pre viac informacii navstivte najblizSieho dilera.

A.U.B. bijgesloten garantie- en veiligheidsinstructies grondig lezen voor gebruik
van dit product. Voor meer informatie graag contact opnemen met uw dealer.

S Var snall och las igenom sakerhets- och garantihaftet som medfoljer produkten
fére anvandning. For mer information besok din lokala aterférsaljare.

Laes venligst sikkerheds- og garantibogsholderen, der fglger med dette produkt,
inden brug. For mere information besgg din lokale forhandler.

Byab nacka, o3HanomMmTecs 3 6pOoHbIO 6e3nekn Ta rapaHTii, BKNOYeHi A0 Lboro
NpoAyKTy nepen BUKOPUCTaAHHAM. [InA oTpumaHHA aoaaTkoBoi iHchopMmauii BigBinante
micueBoro gunepa.

Lue taman tuotteen mukana toimitetut turvallisuus- ja takuu huoltopalvelut ennen
kayttoa. Lisatietoja saat paikalliselta jalleenmyyjalta.
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Yakima Australia Pty Ltd Yakima Europe Codperatief U.A. Yakima Products, Inc. WORKS WITH:
17 Hinkler Court, Brendale Twentehaven 7, 3433 4101 Kruse Way
QLD 4500, Australia PT Nieuwegein, The Netherlands Lake Oswego, OR. 97035 USA VAKIMA
1800 143 548 +31 2080 81425 888 925 4621 m
www.prorack.com.au www.prorackeurope.eu www.yakima.com —
www.whispbar.com.au www.yakima.eu Prorack
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